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AZIENDA CON SISTEMA

DI GESTIONE PER LA QUALITA
CERTIFICATO

UNI EN ISO 9001:2015

SAFETY SYSTEM’

YOUR PROTECTOR

DICHIARAZIONE DI CORRISPONDENZA

La societa:
SIR SAFETY SYSTEM SPA Unipersonale
Via dei Fornaciai, 9
06081 S.MARIA Degli ANGELI (PG)

Dichiara sotto la propria responsabilita, che il seguente Dispositivo di Protezione
Individuale (DPI):

GUANTO MACELLAIO (CM 60)
Articolo MA1825

E' corrispondente all'articolo
HC250AS, HC251AS, HC252AS, HC253AS, HC254AS

Fabbricato da
Ziegler Arbeitsschutz GmbH - Max-Eyth-Str. 2 - D-71665 Vaihingen/Enz

Indicato nella Dichiarazione allegata

S. MARIA DEGLI ANGELI 14/06/2023
Gino SIRCI

Delega
EMPSPA/ UNIP! NALE

Amministra
SIR SA



eURCHFLEX

eurofiex-safety.com . the (jriginal

EU Declaration of Conformity

1. Product:
eur(JrLEX’ Stab protection glove “Comfort”

2. Manufacturer:
Ziegler Arbeitsschutz GmbH
Max-Eyth-Str. 2
D-71665 Vaihingen/Enz

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4. Object of the declaration:

Type Article
Stab protection glove “Comfort” HC149 / HC150 / HC151

without gauntlet HC152 / HC153 / HC154

Stab protection glove “Comfort” HC24908 / HC25008 / HC25108
with 8 cm gauntlet HC25208 / HC25308 / HC25408
Stab protection glove “Comfort” HC24915 / HC25015 / HC25115
with 15 cm gauntlet HC25215 / HC25315 / HC25415
Stab protection glove “Comfort” HC24919 / HC25019 / HC25119
with 19 cm gauntlet HC25219 / HC25319 / HC25419
Stab protection glove “Comfort” HC25021 / HC25121

with 21 cm gauntlet HC25221 / HC25321 / HC25421
Stab protection glove “Comfort” HC250AS / HC251AS

with arm protection HC252AS / HC253AS | HC254AS

5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation:
»Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council” of 9 March 2016

6. References to the relevant harmonised standard used:
- DIN EN 1082-1:1997-03
“Protective clothing - Gloves and arm guards protecting against cuts and stabs by hand knives - Part 1:
Chain mail gloves and arm guards®, issue date 1997:03

7. The following notified body performed the EU type-examination (Module B):

DGUV Test Pruf- und Zertifizierungsstelle

Nahrungsmittel und Verpackung, Fachbereich Nahrungsmittel
der Deutschen Gesetzlichen Unfallversicherung e.V. (DGUV)
DynamostralRe 7-11

D-68165 Mannheim

(ID-number: 0556)

and issued the EU type-examination certificate

Certificate Number. NV23102

Issue date:/f 06.06.2023
J'L‘lrgersﬂ/ZT'éae’r7 Vaihingen/Enz, 12 June 2023
General Managél
Heilemann Sicherheitstechnik GmbH Managing Director: Jirgen Ziegler  Sparkasse Pforzheim Calw IBAN Nr. DE17 6665 0085 0007 3768 39
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Phone +49 (0) 7042 9111580 Local court Stuttgart HRB 764122  Deutsche Bank Stuttgart IBAN Nr. DE98 6007 0070 0988 4040 00
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Internet www.euroflex-safety.de
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